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Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirgreindri ríkisaðstoðarráðstöfun:

Dagsetning ákvörðunar: 19.10.2011

Málsnúmer: 70526

Ákvörðunarnúmer: 325/11/COL

EFTA-ríki: Ísland

Fyrirsögn: Heimild til að veita Íslandsbanka aðstoð til að festa kaup á Byr og áframhaldandi tímabundin 
heimild fyrir víkjandi láni

Lagagrundvöllur: Stafliður b) í 3. mgr. 61. gr. EES-samningsins

Markmið: Að ráða bót á alvarlegri röskun sem orðið hefur á efnahagslífi

Gildistími: Aðstoðin hefur verið samþykkt tímabundið

Atvinnugreinar: Fjármálastarfsemi

Heiti og póstfang stofnunarinnar sem veitir aðstoð: Fjármálaráðuneytið, Arnarhvoli við Lindargötu, 
150 Reykjavík

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlitsstofnunar 
EFTA:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.

EFTA-STOFNANIR
Eftirlitsstofnun EFTA

 2012/EES/3/01

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 3/2 19.1.2012

Upplýsingar frá EFTA-ríkjunum um ríkisaðstoð sem veitt hefur verið í samræmi 
við gerðina sem um getur í lið 1j í XV. viðauka við EES-samninginn (reglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 800/2008 þar sem tilgreindir eru tilteknir 
flokkar aðstoðar sem samrýmast sameiginlega markaðnum til beitingar 87. og 88. gr. 

sáttmálans (reglugerð um almenna hópundanþágu))

I. HLUTI 

Tilvísunarnúmer aðstoðar GBER 13/2011/ ENV

EFTA-ríki Noregur

Úthlutunarstofnun Heiti Enova SF

Póstfang 
Vefsetur

Professor Brochs gt 2, 7030 Trondheim
www.enova.no

Fyrirsögn aðstoðarráðstöfunar Áætlun um rannsóknir á sviði umhverfismála vegna endurnýjanlegrar orku í 
iðnaði

Innlend lagaákvæði (tilvísun 
til opinberrar útgáfu 
lagaákvæðanna)

Innlendur lagagrundvöllur stuðningsráðstafana sem Enova SF hefur umsjón með 
helgast af eftirfarandi réttarheimildum: 
•	 Árlegum fjárframlögum ríkisins, þar sem orkustefnunni er lýst og gerð er 

tillaga um fjárhagsáætlun næsta árs.
•	 Ákvörðun þjóðþingsins frá 5. apríl 2001 (1) byggð á tillögu frá olíu- og 

orkumálaráðuneytinu frá 21. desember 2000 (2). Með ákvörðun þjóðþingsins 
er gerð breyting á orkulögum nr. 50 frá 29. júní 1990 (Energiloven).

•	 Samningur milli ráðuneytisins og Enova. Með nýjustu útgáfu samningsins 
eru settar reglur um markmið með stjórn Enova SF á Orkusjóðnum frá  
1. júní 2008 til 31. desember 2011. 

•	 Reglugerð nr. 1377 frá 10. desember 2001 um viðbót á gjald fyrir 
raforkudreifikerfið (Forskrift om innbetaling av påslag på nettariffen til 
Energifondet).

•	 Í reglugerð um Orkusjóðinn (Vedtekter for energifondet) er sjóðurinn settur 
undir olíu- og orkumálaráðuneytið og þar er mælt fyrir um að Enova fari 
með stjórn hans.

Vefslóð að heildartexta 
aðstoðarákvæðanna

http://naring.enova.no/sitepageview.aspx?articleID=4178 

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi Já

Breyting á gildandi 
aðstoðarákvæðum

Framlenging Framlenging á rannsóknum á sviði 
umhverfismála sem ESA hafði áður 
samþykkt með ákvörðun 125/06/COL

Gildistími Aðstoðarkerfi 1.10.2011 til 31.12.2014

Hlutgengar atvinnugreinar Allar atvinnugreinar sem eiga 
rétt á aðstoð

Já, allar atvinnugreinar

Takmarkað við tilteknar 
greinar – Tilgreina skal nánar í 
samræmi við NACE 2. endursk. 

Tegund viðtakanda Lítil og meðalstór fyrirtæki Já

Stórfyrirtæki Já

Fjárveiting Fyrirhuguð árleg 
heildarfjárveiting til kerfisins 

10 milljónir NOK 

Aðstoðarform (5. gr.) Styrkur Já

(1)	 Odelstingets vedtak til lov om endringar i lov 29. juni 1990 nr. 50 om produksjon, omforming, overføring, omsetning og fordeling 
av energi m.m. (energilova). (Besl.O.nr.75 (2000-2001), jf. Innst.O.nr.59 (2000-2001) og Ot.prp.nr.35 (2000-2001)).

(2)	 Ot.prp.nr.35 (2000-2001).

 2012/EES/3/02

http://www.enova.no
http://naring.enova.no/sitepageview.aspx?articleID=4178
http://www.stortinget.no/beso/beso-200001-075.html
http://www.stortinget.no/inno/inno-200001-059.html
http://odin.dep.no/repub/00-01/otprp/35
http://odin.dep.no/repub/00-01/otprp/35


19.1.2012 Nr. 3/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

II. HLUTI

Almenn markmið (upptalning) Markmið (upptalning) Hámarksaðstoðarhlutfall í % eða 
hámarksaðstoðarfjárhæð í NOK

Lítil og meðalstór fyrirtæki 
–viðbótaraðstoð í %

Aðstoð til umhverfisverndar (17.–
25. gr.)

Aðstoð til rannsókna á sviði 
umhverfismála (24. gr.)

50% 10% vegna meðalstórra fyrirtæki
20% vegna lítilla fyrirtækja

Aðstoð, sem er veitt sem afsláttur 
af umhverfissköttum (25. gr.)

... NOK
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Upplýsingar frá EFTA-ríkjunum um ríkisaðstoð sem veitt hefur verið í samræmi 
við gerðina sem um getur í lið 1j í XV. viðauka við EES-samninginn (reglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 800/2008 þar sem tilgreindir eru tilteknir 
flokkar aðstoðar sem samrýmast sameiginlega markaðnum til beitingar 87. og 88. gr. 

sáttmálans (reglugerð um almenna hópundanþágu))

I. HLUTI 

Tilvísunarnúmer aðstoðar GBER 14/2011/ENV

EFTA-ríki Noregur

Úthlutunarstofnun Heiti Toll- og avgiftsdirektoratet (regionale 
tollmyndigheter)

Póstfang 
Vefsetur

Postboks 8122 Dep, 0032 Oslo
www.toll.no

Fyrirsögn aðstoðarráðstöfunar Redusert avgift på elektrisk kraft i Finnmark og Nord-Troms (Lækkað gjald 
á raforku í Finnmörku og Norður-Troms) (Karlsøy, Kvænangen, Kåfjord, 
Lyngen, Nordreisa, Skjervøy og Storfjord)

Innlend lagaákvæði (tilvísun 
til opinberrar útgáfu 
lagaákvæðanna)

Árleg ákvörðun norska þingsins um raforkuskatt

Vefslóð að heildartexta 
aðstoðarákvæðanna

http://www.statsbudsjettet.no/upload/Statsbudsjett_2012/dokumenter/pdf/skatt.
pdf (sjá bls. 243)

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi Skattaafsláttur

Breyting á gildandi 
aðstoðarákvæðum

Framlenging Ákvörðun Eftirlitsstofnunar EFTA 
447/07/COL

Gildistími Aðstoðarkerfi 1.1.2012 til 31.12.2021

Hlutgengar atvinnugreinar Allar atvinnugreinar sem eiga rétt 
á aðstoð

Fyrirtæki í Norður-Troms og Finnmörku

Takmarkað við tilteknar greinar – 
Tilgreina skal nánar í samræmi við 
NACE 2. endursk. 

Tegund viðtakanda Lítil og meðalstór fyrirtæki Bæði lítil og meðalstór fyrirtæki og 
stórfyrirtæki

Stórfyrirtæki
Bæði lítil og meðalstór fyrirtæki og 
stórfyrirtæki

Fjárveiting Fyrirhuguð árleg heildarfjárveiting 
til kerfisins 

NOK 80 milljónir

Skattaráðstöfun X

					   
II. HLUTI

Almenn markmið (upptalning) Markmið (upptalning) Hámarksaðstoðarhlutfall í % eða 
hámarksaðstoðarfjárhæð í NOK

Lítil og meðalstór fyrirtæki 
–viðbótaraðstoð í %

Aðstoð til umhverfisverndar 
(17.–25. gr.)

Aðstoð, sem er veitt sem afsláttur 
af umhverfissköttum (25. gr.)

NOK 80 milljónir

 2012/EES/3/03

http://www.toll.no
http://www.statsbudsjettet.no/upload/Statsbudsjett_2012/dokumenter/pdf/skatt.pdf
http://www.statsbudsjettet.no/upload/Statsbudsjett_2012/dokumenter/pdf/skatt.pdf
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6422 – Tokyo Gas/Siemens/Tessenderlo Chemie/International Power/ 
GDF Suez/T-Power)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 22. desember 2011 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem japanska fyrirtækið TG Europower 
BV („TG Europower“), dótturfélag í einkaeigu hins japanska Tokyo Gas Co. Ltd („Tokyo Gas“), 
þýska fyrirtækið Siemens Project Ventures GmbH („SPV“), dótturfélag hins þýska Siemens 
AG („Siemens“) og belgíska fyrirtækið Tessenderlo Chemie NV („TC“) og breska fyrirtækið 
International Power plc („IP“), dótturfélag hins franska GDF Suez, öðlast með hlutafjárkaupum í 
sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í belgíska fyrir
tækinu T-Power NV („T-Power“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Tokyo Gas/TG Europower: samþætt japanskt orkufyrirtæki sem veitir ráðgjafarþjónustu í ESB í 
tengslum við fljótandi jarðgas og selur tengdan tækjabúnað

–	 Siemens/SPV: heilbrigðistækni, iðnframleiðsla og orka, m.a. fjárfestingar í stórum 
grunnvirkjaverkefnum og þróun þeirra, t.d. fyrir raforkuframleiðslufyrirtæki

–	 TC: framleiðsla á íðefnavörum og sérnotavörum

–	 GDF Suez/IP: samþætt orkufyrirtæki með aðsetur í ESB

–	 T-Power: framleiðsla og heildsala á raforku í Belgíu

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 7, 10. janúar 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6422 – Tokyo Gas/Siemens/Tessenderlo Chemie/International Power/GDF Suez/T-Power, 
á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).

EB-STOFNANIR
Framkvæmdastjórnin

 2012/EES/3/04

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6438 – Saria/Teeuwissen/Jagero II/Quintet/Bioibérica)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 6. janúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið Saria Bio-Industries AG & 
Co. KG („Saria“), sem tilheyrir hinu þýska Rethmann AG & Co. KG („Rethmann-samsteypan“), 
öðlast með hlutafjárkaupum yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, 
í hollenska fyrirtækinu Teeuwissen Holding BV („Teeuwissen“), hinu spænska Jagero Holding 
II, SL („Jagero II“), hinu hollenska Quintet Beheer BV („Quintet“) og hinu spænska Bioibérica 
(„Bioibérica“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Saria: safnar aukaafurðum úr dýrum og vinnur úr þeim prótínmjöl og fitu, safnar matarafgöngum 
og notar þá til framleiðslu lífgass

–	 Teeuwissen: framleiðsla á görnum og kaup og vinnsla á aukaafurðum frá sláturhúsum til nota í 
ýmiss konar framleiðslu

–	 Jagero II: eignarhaldsfélag sem á fyrirtæki sem stunda framleiðslu á görnum og vinnslu á 
aukaafurðum frá sláturhúsum til nota í ýmiss konar framleiðslu

–	 Quintet: eignarhaldsfélag sem á hluti í félögum með afar takmarkaða starfsemi við vinnslu á 
aukaafurðum frá sláturhúsum utan ESB

–	 Bioibérica: framleiðsla og sala á virkum innihaldsefnum í lyf

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 12, 14. janúar 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6438 – Saria/Teeuwissen/Jagero II/Quintet/Bioibérica, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6456 – EDF/Kogeneracja)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 12. janúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið EDF International S.A.S („EDFI“), 
sem tilheyrir hinu franska Electricité de France S.A. („EDF“), öðlast með hlutafjárkaupum að 
fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðar EB, í pólska fyrirtækinu 
Zespół Elektrociepłowni Wrocławskich Kogeneracja S.A. („Kogeneracja“). Nú lýtur Kogeneracja 
sameiginlegum yfirráðum EDF og þýska fyrirtækisins Energie Baden-Württemberg AG („EnBW“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 EDF: orkuframleiðsla, m.a. framleiðsla, flutningur, dreifing og afhending raforku, svo og 
hitaframleiðsla 

–	 Kogeneracja: hita- og raforkuframleiðsla 

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 16, 19. janúar 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6456 – EDF/Kogeneracja, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6474 – GE/Microsoft/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 11. janúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandarísku fyrirtækin General Electric 
Company („GE“) og Microsoft Corporation („Microsoft“), öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu 
yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í nýstofnuðu, sameiginlegu 
bandarísku fyrirtæki („JV“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 GE: rekstur margs konar fyrirtækja á heimsvísu sem starfa á sviði orku, heilbrigðistækni, 
loftferða, flutninga, svo og lausna á sviði fjármála, heimila og fyrirtækja

–	 Microsoft: hönnun, þróun og sala tölvuhugbúnaðar og tengd þjónusta um heim allan

–	 JV: stofnun stækkanlegs heilbrigðisupplýsingavettvangs sem tekur saman, vinnur úr, greinir 
og flytur viðeigandi læknisfræðileg gögn en veitir um leið læknum aðgang að háþróuðum 
verkfærum til forgreiningar

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 15, 18. janúar 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6474 – GE/Microsoft/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6496 – Apollo/Taminco)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 11. janúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið Apollo Investment Fund VII, L.P., 
sem tilheyrir Apollo Management VII, L.P., sem sjálft er hlutdeildarfélag bandaríska fyrirtækisins 
Apollo Management, L.P. („Apollo“), öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi staflið
ar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í belgíska fyrirtækinu Taminco Group Holdings S.à.r.l. 
(„Taminco“). 

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Apollo: fjárfestingar í eignasöfnum

–	 Taminco: framleiðsla á efnavörum 

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 16, 19. janúar 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6496 – Apollo/Taminco, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
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Ríkisaðstoð – Búlgaría

Málsnúmer SA.31250 (11/C) (áður 11/N) – Endurskipulagning BDZ – Búlgaría

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um starfshætti 
Evrópusambandsins

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Búlgaríu, með bréfi dagsettu 9. nóvember 2011, þá 
ákvörðun sína að hefja rannsókn á ofangreindri aðstoð í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um 
starfshætti Evrópusambandsins.

Frestur hagsmunaaðila til að gera athugasemdir er einn mánuður frá því að ágrip þetta og eftirfylgjandi 
bréf birtist í Stjtíð. ESB (C 10, 12.1.2012, bls. 9). Athugasemdir skal senda á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
State aid Greffe
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
Bréfasími: +32 22961242

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Búlgaríu. Þeim, sem leggja fram athugasemdir, 
er heimilt að óska nafnleyndar og skulu slíkar óskir vera skriflegar og rökstuddar.

Orðsending framkvæmdastjórnarinnar samkvæmt 4. mgr. 16. gr. reglugerðar 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flugrekstur 

í Bandalaginu

Ákvæði um almannaþjónustukvaðir í tengslum við áætlunarflug milli Alghero, 
Cagliari og Olbia og Rómar Fiumicino og Mílanó Linate

Aðildarríki Ítalía

Flugleiðir Alghero–Róm Fiumicino (báðar leiðir) 
Alghero–Mílanó Linate (báðar leiðir) 
Cagliari–Róm Fiumicino (báðar leiðir) 
Cagliari–Mílanó Linate (báðar leiðir) 
Olbia–Róm Fiumicino (báðar leiðir) 
Olbia–Mílanó Linate (báðar leiðir)

Gildistökudagur almannaþjónustukvaða 25.3.2012

Upplýsingar og/eða skjöl, sem varða 
almannaþjónustukvaðirnar, má nálgast endurgjaldslaust 
samkvæmt beiðni sem senda ber: 

Regione Autonoma Sardegna 
Assessorato dei Trasporti 
Via Caprera 15 
09123 Cagliari CA 
ITALIA 

Sími: +39 0706065965 
Bréfasími: +39 0706067308 
Vefsetur: http://www.regione.sardegna.it 
Netfang: trasp.osp@regione.sardegna.it 
Tengiliður: Direttore del Servizio della pianificazione e 
programmazione dei sistemi di trasporto – Ing. Giorgio 
Ferrari
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Orðsending efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra Konungsríkisins 
Hollands með vísan til 2.  mgr. 3.  gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins  
94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna 

kolvatnsefni

Efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi 
til kolvetnisleitar á leitarsvæði H16 sem afmarkað er á korti í 3.  viðauka við námareglugerð 
(„Mijnbouwregeling“) (sjá Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002). 

Með vísan til ofangreindrar tilskipunar og ákvæða 15. gr. námalaga („Mijnbouwwet“) (Staatsblad 
(hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002), auglýsir efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra 
eftir samkeppnisumsóknum áhugaaðila um leyfi til kolvetnisvinnslu á leitarsvæði H16 á hollenska 
landgrunninu. 

Úthlutun leyfa er í höndum efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, 
sem um getur í 1. og 2. mgr. 5. gr. og 2. mgr. 6. gr. ofangreindrar tilskipunar, koma fram í námalögum 
(„Mijnbouwwet“) (sjá Staatsblad nr. 542, 2002). 

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins (birtingardagur 11.1.2012). Umsóknir ber að senda: 

De minister van Economische Zaken, Landbouw en Innovatie 
ter attentie van de heer P. Jongerius, directie Energiemarkt 
ALP/562 
Bezuidenhoutseweg 30 
Postbus 20101 
2500 EC Den Haag 
NEDERLAND

Umsóknir, sem berast eftir að fresturinn rennur út, verða ekki teknar til greina. 

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin eigi síðar en tólf mánuðum eftir að fresturinn rennur út. 

Nánari upplýsingar veitir hr. E.J. Hoppel í síma +31 703797762.
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Orðsending efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra Konungsríkisins 
Hollands með vísan til 2.  mgr. 3.  gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/
EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna 

kolvatnsefni 

Efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi 
til kolvetnisleitar á leitarsvæði G18 sem afmarkað er á korti í 3.  viðauka við námareglugerð 
(„Mijnbouwregeling“) (sjá Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002). 

Með vísan til ofangreindrar tilskipunar og ákvæða 15. gr. námalaga („Mijnbouwwet“) (Staatsblad 
(hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002), auglýsir efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra 
eftir samkeppnisumsóknum áhugaaðila um leyfi til kolvetnisvinnslu á leitarsvæði G18 á hollenska 
landgrunninu. 

Úthlutun leyfa er í höndum efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, 
sem um getur í 1. og 2. mgr. 5. gr. og 2. mgr. 6. gr. ofangreindrar tilskipunar, koma fram í námalögum 
(„Mijnbouwwet“) (sjá Staatsblad nr. 542, 2002). 

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins (birtingardagur 11.1.2012). Umsóknir ber að senda: 

De minister van Economische Zaken, Landbouw en Innovatie 
ter attentie van de heer P. Jongerius, directie Energiemarkt 
ALP/562 
Bezuidenhoutseweg 30 
Postbus 20101 
2500 EC Den Haag 
NEDERLAND 

Umsóknir, sem berast eftir að fresturinn rennur út, verða ekki teknar til greina. 

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin eigi síðar en tólf mánuðum eftir að fresturinn rennur út. 

Nánari upplýsingar veitir hr. E.J. Hoppel í síma +31 703797762.
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Orðsending efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra Konungsríkisins 
Hollands með vísan til 2.  mgr. 3.  gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/
EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna 

kolvatnsefni 

Efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi 
til kolvetnisleitar á leitarsvæði M3 sem afmarkað er á korti í 3.  viðauka við námareglugerð 
(„Mijnbouwregeling“) (sjá Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002). 

Með vísan til ofangreindrar tilskipunar og ákvæða 15. gr. námalaga („Mijnbouwwet“) (Staatsblad 
(hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002), auglýsir efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra eftir 
samkeppnisumsóknum áhugaaðila um leyfi til kolvetnisvinnslu á leitarsvæði M3 á hollenska landgrunninu. 

Úthlutun leyfa er í höndum efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, 
sem um getur í 1. og 2. mgr. 5. gr. og 2. mgr. 6. gr. ofangreindrar tilskipunar, koma fram í námalögum 
(„Mijnbouwwet“) (sjá Staatsblad nr. 542, 2002). 

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins (birtingardagur 11.1.2012). Umsóknir ber að senda: 

De minister van Economische Zaken, Landbouw en Innovatie 
ter attentie van de heer P. Jongerius, directie Energiemarkt 
ALP/562 
Bezuidenhoutseweg 30 
Postbus 20101 
2500 EC Den Haag 
NEDERLAND 

Umsóknir, sem berast eftir að fresturinn rennur út, verða ekki teknar til greina. 

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin eigi síðar en tólf mánuðum eftir að fresturinn rennur út. 

Nánari upplýsingar veitir hr. E.J. Hoppel í síma +31 703797762.
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Orðsending efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra Konungsríkisins 
Hollands með vísan til 2.  mgr. 3.  gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/
EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna 

kolvatnsefni 

Efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til 
kolvetnisleitar á leitarsvæði N1 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð („Mijnbouwregeling“) 
(sjá Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002). 

Með vísan til ofangreindrar tilskipunar og ákvæða 15. gr. námalaga („Mijnbouwwet“) (Staatsblad 
(hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002), auglýsir efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra eftir 
samkeppnisumsóknum áhugaaðila um leyfi til kolvetnisvinnslu á leitarsvæði N1 á hollenska landgrunninu. 

Úthlutun leyfa er í höndum efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, 
sem um getur í 1. og 2. mgr. 5. gr. og 2. mgr. 6. gr. ofangreindrar tilskipunar, koma fram í námalögum 
(„Mijnbouwwet“) (sjá Staatsblad nr. 542, 2002). 

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins (birtingardagur 11.1.2012). Umsóknir ber að senda: 

De minister van Economische Zaken, Landbouw en Innovatie 
ter attentie van de heer P. Jongerius, directie Energiemarkt 
ALP/562 
Bezuidenhoutseweg 30 
Postbus 20101 
2500 EC Den Haag 
NEDERLAND 

Umsóknir, sem berast eftir að fresturinn rennur út, verða ekki teknar til greina. 

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin eigi síðar en tólf mánuðum eftir að fresturinn rennur út. 

Nánari upplýsingar veitir hr. E.J. Hoppel í síma +31 703797762.
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar í tengslum við framkvæmd tilskipunar 
Evrópuþingsins og ráðsins 94/25/EB frá 16. júní 1994 um samræmingu laga og 

stjórnsýslufyrirmæla aðildarríkjanna um skemmtibáta

(Birting á heitum og tilvísunarnúmerum samræmdra staðla samkvæmt tilskipuninni)

Evrópsk 
staðlasamtök 

(1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Hefur ekki birst 
áður í Stjtíð. 

ESB

Tilvísunarnúmer staðalsins sem 
leystur er af hólmi

Síðasti 
dagur ætlaðs 

samræmis 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 6185-1:2001
Uppblásanlegir bátar – 1. hluti: Bátar með 4,5 kW hámarksvélarafli 
(ISO 6185-1:2001) 

17.4.2002   

CEN EN ISO 6185-2:2001
Uppblásanlegir bátar – 2. hluti: Bátar með hámarksvélaraflinu 4,5 
kW til og með 15 kW (ISO 6185-2:2001) 

17.4.2002   

CEN EN ISO 6185-3:2001
Uppblásanlegir bátar – 3. hluti: Bátar með 15 kW hámarksvélarafli 
og meira (ISO 6185-3:2001) 

17.4.2002   

CEN EN ISO 6185-4:2011
Uppblásanlegir bátar – Hluti 4: Bátar af heildarlengd milli 8 og 24 
m og með 15 kW vélarafl eða meira (ISO 6185-4:2011)

4.1.2012

CEN EN ISO 7840:2004
Smábátar – Eldtraustar eldsneytisslöngur (ISO 7840:2004) 

8.1.2005 EN ISO 7840:1995

Athugasemd 2.1 

Liðinn
(31.8.2004) 

CEN EN ISO 8099:2000
Smábátar – Söfnunarkerfi fyrir salernisúrgang (ISO 8099:2000) 

11.5.2001   

CEN EN ISO 8469:2006
Smábátar – Eldsneytisslöngur sem eru ekki eldtraustar (ISO 
8469:2006) 

12.12.2006 EN ISO 8469:1995

Athugasemd 2.1 

Liðinn
(31.1.2007) 

CEN EN ISO 8665:2006
Smábátar – Stimpilbrunahreyflar í báta – Mæling og yfirlýsing um 
vélarafl (ISO 8665:2006) 

16.9.2006 EN ISO 8665:1995

Athugasemd 2.1 

Liðinn
(31.12.2006) 

CEN EN ISO 8666:2002
Smábátar – Meginupplýsingar (ISO 8666:2002) 

20.5.2003   

CEN EN ISO 8847:2004
Smábátar – Strýrisbúnaður – Vírar og trissur (ISO 8847:2004) 

8.1.2005 EN 28847:1989

Athugasemd 2.1 

Liðinn
(30.11.2004) 

EN ISO 8847:2004/AC:2005 14.3.2006   

CEN EN ISO 8849:2003
Smábátar – Rafknúnar jafnstraums austurdælur (ISO 8849:2003) 

8.1.2005 EN 28849:1993

Athugasemd 2.1 

Liðinn
(30.4.2004) 

CEN EN ISO 9093-1:1997
Smábátar – Vatnsgáttir og lokur gegnum skrokk – 1. hluti: Gáttir 
og lokur úr málmi (ISO 9093-1:1994) 

11.5.2001   

CEN EN ISO 9093-2:2002
Smábátar – Vatnsgáttir og lokur gegnum skrokk – 2. hluti: Úr öðru 
efni en málmi (ISO 9093-2:2002) 

3.4.2003   

CEN EN ISO 9094-1:2003
Smábátar – Eldvarnir – 1. hluti: Bátar með skrokklengd allt að 15m 
(ISO 9094-1:2003) 

12.7.2003   

CEN EN ISO 9094-2:2002
Smábátar – Eldvarnir – 2. hluti: Bátar með skrokklengd yfir 15 m 
(ISO 9094-2:2002) 

20.5.2003   
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Evrópsk 
staðlasamtök 

(1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Hefur ekki birst 
áður í Stjtíð. 

ESB

Tilvísunarnúmer staðalsins sem 
leystur er af hólmi

Síðasti 
dagur ætlaðs 

samræmis 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 9097:1994
Smábátar – Rafknúnar viftur (ISO 9097:1991) 

25.2.1998   

EN ISO 9097:1994/A1:2000 11.5.2001 Athugasemd 3 Liðinn
(31.3.2001) 

CEN EN ISO 10087:2006
Smábátar – Auðkenning bols – Skráningarkerfi (ISO 10087:2006) 

13.5.2006 EN ISO 10087:1996

Athugasemd 2.1 

Liðinn
(30.9.2006) 

CEN EN ISO 10088:2009
Bátar – Föst eldsneytiskerfi (ISO 10088:2009) 

17.4.2010 EN ISO 10088:2001

Athugasemd 2.3 

Liðinn 
(31.12.2011) 

CEN EN ISO 10133:2000
Smábátar – Rafkerfi – Jafnstraumslagnir með mjög lágri spennu 
(ISO 10133:2000) 

6.3.2002   

CEN EN ISO 10239:2008
Smábátar – Kerfi fyrir fljótandi jarðolíugas (LPG) (ISO 
10239:2008) 

30.4.2008 EN ISO 10239:2000

Athugasemd 2.1 

Liðinn
(31.8.2008) 

CEN EN ISO 10240:2004
Smábátar – Notendahandbók (ISO 10240:2004) 

3.5.2005 EN ISO 10240:1996

Athugasemd 2.1 

Liðinn
(30.4.2005) 

CEN EN ISO 10592:1995
Smábátar – Vökvastýrikerfi (ISO 10592:1994) 

25.2.1998   

EN ISO 10592:1995/A1:2000 11.5.2001 Athugasemd 3 Liðinn
(31.3.2001) 

CEN EN ISO 11105:1997
Bátar – Loftræstikerfi á rými fyrir bensínvélar og/eða bensíngeyma 
(ISO 11105:1997) 

18.12.1997   

CEN EN ISO 11192:2005
Bátar – Myndræn tákn (ISO 11192:2005) 

14.3.2006   

CEN EN ISO 11547:1995
Smábátar – Ræsivörn fyrir utanborðsvél sem er í gír (ISO 
11547:1994) 

18.12.1997   

EN ISO 11547:1995/A1:2000 11.5.2001 Athugasemd 3 Liðinn
(31.3.2001) 

CEN EN ISO 11591:2011
Smábátar, vélknúnir – Sjónsvið frá stýrisstöð (ISO 11591:2011) 

4.1.2012  EN ISO 11591:2000

Athugasemd 2.1

31.3.2012 

CEN EN ISO 11592:2001
Smábátar undir 8 m skrokklengd – Ákvörðun á málgildi 
hámarksknúningsafls (ISO 11592:2001) 

6.3.2002   

CEN EN ISO 11812:2001
Smábátar – Vatnsþétt stýrisrúm og stýrisrúm sem tæma sig fljótt 
(ISO 11812:2001) 

17.4.2002   

CEN EN ISO 12215-1:2000
Smábátar – Smíði skrokks – Efnismál – 1. hluti: Efni: Hitaharðnandi 
resín, trefjaglersstyrking, viðmiðunarlagsskipting (ISO 12215-
1:2000) 

11.5.2001   
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Evrópsk 
staðlasamtök 

(1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Hefur ekki birst 
áður í Stjtíð. 

ESB

Tilvísunarnúmer staðalsins sem 
leystur er af hólmi

Síðasti 
dagur ætlaðs 

samræmis 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 12215-2:2002
Smábátar – Smíði skrokks og efnismál – 2. hluti: Efni: Efni í 
samlokukjarna til nota við samlokusmíð, innsteypt efni (ISO 
12215-2:2002) 

1.10.2002   

CEN EN ISO 12215-3:2002
Smábátar – Smíði skrokks og efnismál – 3. hluti: Efni: Stál, 
álblöndur, viður og önnur efni (ISO 12215-3:2002) 

1.10.2002   

CEN EN ISO 12215-4:2002
Smábátar – Smíði skrokks og efnismál – 4. hluti: Verkstæði og 
framleiðsla (ISO 12215-4:2002) 

1.10.2002   

CEN EN ISO 12215-5:2008
Bátar – Smíði skrokks og efnismál – Hluti 5: Hönnunarþrýstingur 
einbolunga, hönnunarspenna, ákvörðun efnismáls (ISO 12215-
5:2008) 

3.12.2008   

CEN EN ISO 12215-6:2008
Bátar – Smíði skrokks og efnismál – Hluti 6: Byggingarfyrirkomulag 
og frágangur (ISO 12215-6:2008) 

3.12.2008   

CEN EN ISO 12215-8:2009
Bátar – Smíði skrokks og efnismál – Hluti 8: Stýrisblað (ISO 
12215-8:2009) 

17.4.2010   

EN ISO 12215-8:2009/AC:2010 11.11.2010   

CEN EN ISO 12216:2002
Smábátar – Gluggar, kýraugu, lúgur, ljórar og hurðir – Kröfur um 
styrk og vatnsheldni (ISO 12216:2002) 

19.12.2002   

CEN EN ISO 12217-1:2002
Smábátar – Mat og flokkun á stöðugleika og flotmagni – 1. hluti: 
Bátar aðrir en seglbátar sem eru 6m að lengd og lengri (ISO 
12217-1:2002) 

1.10.2002   

EN ISO 12217-1:2002/A1:2009 17.4.2010 Athugasemd 3 Liðinn
(30.4.2010) 

CEN EN ISO 12217-2:2002
Smábátar – Mat og flokkun á stöðugleika og flotmagni – 2. hluti: 
Seglbátar sem eru 6m að lengd og lengri (ISO 12217-2:2002) 

1.10.2002   

CEN EN ISO 12217-3:2002
Smábátar – Mat og flokkun á stöðugleika og flotmagni – 3. hluti: 
Bátar sem eru undir 6 m að lengd (ISO 12217-3:2002) 

1.10.2002   

EN ISO 12217-3:2002/A1:2009 17.4.2010 Athugasemd 3 Liðinn
(30.4.2010) 

CEN EN ISO 13297:2000
Smábátar – Rafkerfi – Riðstraumsraflagnir (ISO 13297:2000) 

6.3.2002   

CEN EN ISO 13590:2003
Bátar – Sæþotur – Kröfur varðandi byggingu og kerfisuppsetningu 
(ISO 13590:2003) 

8.1.2005   

EN ISO 13590:2003/AC:2004 3.5.2005   

CEN EN ISO 13929:2001
Smábátar – Stýrisbúnaður – Tannhjólakerfi (ISO 13929:2001) 

6.3.2002   
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Evrópsk 
staðlasamtök 

(1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Hefur ekki birst 
áður í Stjtíð. 

ESB

Tilvísunarnúmer staðalsins sem 
leystur er af hólmi

Síðasti 
dagur ætlaðs 

samræmis 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 14509-1:2008
Bátar – Hljóð sem berst um loft frá vélknúnum skemmtibátum – 
Hluti 1: Aðferðir við mælingar á hljóði sem berst frá bát á siglingu 
framhjá (ISO 14509-1:2008) 

4.3.2009 EN ISO 14509:2000

Athugasemd 2.1 

Liðinn
(30.4.2009) 

CEN EN ISO 14509-2:2006
Smábátar – Hljóð sem berst um loft frá vélknúnum skemmtibátum 
– Hluti 2: Mat á hljóðstigi með samanburðarbátum (ISO 14509-
2:2006) 

19.7.2007   

CEN EN ISO 14509-3:2009
Bátar – Hljóð sem berst um loft frá vélknúnum skemmtibátum – 
Hluti 3: Hljóðstyrksmat með útreiknings- og mæliaðferðum (ISO 
14509-3:2009) 

17.4.2010   

CEN EN ISO 14895:2003
Smábátar – eldavélar sem nota fljótandi eldsneyti (ISO 14895:2000) 

30.10.2003   

CEN EN ISO 14945:2004
Bátar – Skilti framleiðanda (ISO 14945:2004) 

8.1.2005   

EN ISO 14945:2004/AC:2005 14.3.2006   

CEN EN ISO 14946:2001
Smábátar – hámarkshleðsluþol (ISO 14946:2001) 

6.3.2002   

EN ISO 14946:2001/AC:2005 14.3.2006   

CEN EN ISO 15083:2003
Smábátar – Austursdælukerfi (ISO 15083:2003) 

30.10.2003   

CEN EN ISO 15084:2003
Smábátar – Akkeris-, festi- og dráttarbúnaður – Styrktir festistaðir 
(ISO 15084:2003) 

12.7.2003   

CEN EN ISO 15085:2003
Smábátar – Varnir gegn missi manna fyrir borð og endurheimt 
manna sem falla fyrir borð (ISO 15085:2003) 

30.10.2003   

EN ISO 15085:2003/A1:2009 17.4.2010 Athugasemd 3 Liðinn
(30.11.2009) 

CEN EN ISO 15584:2001
Smábátar – Innanborðsbensínvélar – Eldsneytis- og rafkerfisíhlutir 
sem áfastir eru vél (ISO 15584:2001) 

6.3.2002   

CEN EN 15609:2008
Búnaður og aukahlutir fyrir fljótandi jarðolíugas (LPG) – LPG 
knúningskerfi fyrir smábáta, skemmtibáta og önnur sjóför – Kröfur 
varðandi ísetningu

4.3.2009   

CEN EN ISO 15652:2005
Bátar – Fjarstýringarbúnaður fyrir litla þotubáta með innanborðsvél 
(ISO 15652:2003) 

7.9.2005   

CEN EN ISO 16147:2002
Smábátar – Innanborðsdísilvélar – Eldsneytis- og rafkerfisíhlutir 
sem áfastir eru vél (ISO 16147:2002) 

3.4.2003   

CEN EN ISO 21487:2006
Smábátar – Fastir bensín- og dísilolíutankar (ISO 21487:2006) 

19.7.2007   

EN ISO 21487:2006/AC:2009 17.4.2010   
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Evrópsk 
staðlasamtök 

(1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Hefur ekki birst 
áður í Stjtíð. 

ESB

Tilvísunarnúmer staðalsins sem 
leystur er af hólmi

Síðasti 
dagur ætlaðs 

samræmis 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 28846:1993
Smábátar – Raftæki – Vörn gegn íkveikju eldfimra lofttegunda 
(ISO 8846:1990) 

30.9.1995   

EN 28846:1993/A1:2000 11.5.2001 Athugasemd 3 Liðinn
(31.3.2001) 

CEN EN 28848:1993
Smábátar – Fjarstýribúnaður fyrir stýri (ISO 8848:1990) 

30.9.1995   

EN 28848:1993/A1:2000 11.5.2001 Athugasemd 3 Liðinn
(31.3.2001) 

CEN EN 29775:1993
Smábátar – Fjarstýribúnaður til að stjórna einni utanborðsvél með 
vélarafli frá 15 kW til 40 kW (ISO 9775:1990) 

30.9.1995   

EN 29775:1993/A1:2000 11.5.2001 Athugasemd 3 Liðinn
(31.3.2001) 

Cenelec EN 60092-507:2000
Rafmagnsbúnaður í skipum – Hluti 507: Skemmtibátar
IEC 60092-507:2000

12.6.2003   

(1)	 CEN: Avenue Marnix 17, B-1000 Bruxelles/Brussel, BELGIUM, sími +32 25500811, bréfasími +32 25500819 (http://www.cen.eu)
	 CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000 Bruxelles/Brussel, BELGIUM, sími +32 25196871, bréfasími +32 25196919 (http://www.cenelec.eu)
	 ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, FRANCE, sími +33 492944200, bréfasími +33 493654716 (http://www.etsi.eu)

Athugasemd 1:	 Síðasti dagur ætlaðs samræmis er yfirleitt sami dagur og afturköllunardagurinn (date 
of withdrawal eða „dow“) sem evrópsku staðlasamtökin ákveða, en athygli notenda 
þessara staðla skal vakin á að sérstakar undantekningar geta verið frá þessu.

Athugasemd 2.1:	 Nýi (eða breytti) staðallinn hefur sama gildissvið og sá sem leystur er af hólmi. 
Tilgreindan dag hættir staðallinn, sem leystur er af hólmi, að gilda sem grundvöllur 
ætlaðs samræmis við grunnkröfur tilskipunarinnar.

Athugasemd 2.2:	 Nýi staðallinn hefur rýmra gildissvið en sá sem leystur er af hólmi. Tilgreindan dag 
hættir staðallinn, sem leystur er af hólmi, að gilda sem grundvöllur ætlaðs samræmis 
við grunnkröfur tilskipunarinnar.

Athugasemd 2.3:	 Nýi staðallinn hefur þrengra gildissvið en sá sem leystur er af hólmi. Tilgreindan dag 
hættir staðallinn, sem leystur er af hólmi (að hluta), að gilda sem grundvöllur ætlaðs 
samræmis við grunnkröfur tilskipunarinnar að því er varðar vörur sem falla undir 
gildissvið nýja staðalsins. Ætlað samræmi við grunnkröfur tilskipunarinnar gildir 
óbreytt að því er varðar vörur sem falla áfram undir gildissvið staðalsins sem leystur er 
af hólmi (að hluta) en ekki undir gildissvið nýja staðalsins.

Athugasemd 3:	 Þegar breytingar eru gerðar er vísað til staðalsins með númerinu EN CCCCC:YYYY 
ásamt eldri breytingum, ef einhverjar eru, og nýju breytingunni. Staðallinn, sem 
leystur er af hólmi (3. dálkur), er því EN CCCCC:YYYY ásamt áorðnum breytingum, 
ef einhverjar eru, en án nýju breytingarinnar. Tilgreindan dag hættir staðallinn, sem 
leystur er af hólmi, að gilda sem grundvöllur ætlaðs samræmis við grunnkröfur tilskip
unarinnar.

http://www.cen.eu/
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu
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Athugið:

–	 Upplýsingar um hvernig nálgast má staðlana fást hjá evrópsku staðlasamtökunum eða staðlastofnunum 
einstakra ríkja sem taldar eru upp í viðauka við tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 98/34/EB (1), 
með áorðnum breytingum skv. tilskipun 98/48/EB (2).	

–	 Evrópsk staðlasamtök gefa samhæfða staðla út á ensku (Staðlasamtök Evrópu, CEN, og 
Rafstaðlasamtök Evrópu, CENELEC, gefa staðla sína einnig út á frönsku og þýsku). Heiti 
samhæfðra staðla eru síðan þýdd á öll önnur tilskilin opinber tungumál Evrópska efnahagssvæðisins 
og fer þýðingin fram á vegum staðlastofnunar hvers lands. Framkvæmdastjórn Evrópusambandsins 
og EFTA-skrifstofan ábyrgjast ekki að staðlaheiti, sem borist hafa til birtingar í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins eða EES-viðbæti við þau, séu rétt.	

–	 Þótt tilvísunarnúmer staðla séu birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins og EES-viðbæti við 
Stjórnartíðindi Evrópusambandsins merkir það ekki að þeir séu til á öllum tungumálum Evrópska 
efnahagssvæðisins.	

–	 Þessi skrá kemur í stað annarra slíkra sem birst hafa í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins og EES-
viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins. Framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna hefur 
uppfærslu hennar með höndum. 	

–	 Nánari upplýsingar um samræmda staðla er að finna á eftirfarandi vefslóð: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_
en.htm	

(1)	 Stjtíð. EB L 204, 21.7.1998, bls. 37.
(2)	 Stjtíð. EB L 217, 5.8.1998, bls. 18.


